Exodus 17:1-7 (NIV)

Water From the Rock

17 The whole Israelite community set out from the
Desert of Sin, traveling from place to place as

the Lorb commanded. They camped at

Rephidim, but there was no water for the people
to drink.

% So they quarreled with Moses and said, “Give us
water to drink.”

Moses replied, "Why do you quarrel with me? Why
do you put the Lorp to the test?”

3 But the people were thirsty for water there, and
they grumbled against Moses. They said, “Why did
you bring us up out of Egypt to make us and our
children and livestock die of thirst?”

4 Then Moses cried out to the Lorp, “What am | to
do with these people? They are almost ready to
stone me.”

> The Lorp answered Moses, “Go out in front of
the people. Take with you some of the elders of
Israel and take in your hand the staff with which
you struck the Nile, and go.

®| will stand there before you by the rock at

Horeb. Strike the rock, and water will come out of
it for the people to drink.” So Moses did this in the
sight of the elders of Israel.

" And he called the place Massah'@ and Meribah
® because the Israelites quarreled and because
they tested the LORrD saying, “Is the LORD among
us or not?”

Romans 5:1-11 (NIV)

Peace and Hope
5 Therefore, since we have been justified

through faith, we'® have peace with God
through our Lord Jesus Christ,

% through whom we have gained access by
faith into this grace in which we now

stand. And we™ boast in the hope of the glory
of God.

3 Not only so, but we'? also glory in our suffer-
ings, because we know that suffering produces

perseverance;
* perseverance, character; and character, hope.

> And hope does not put us to shame, because
God's love has been poured out into our
hearts through the Holy Spirit, who has been
given to us.

®You see, at just the right time, when we were
still powerless, Christ died for the ungodly.

"Very rarely will anyone die for a righteous
person, though for a good person someone
might possibly dare to die. ® But God
demonstrates his own love for us in this:

While we were still sinners, Christ died for us.

?Since we have now been justified by his
blood, how much more shall we be saved from
God's wrath through him!

9 For if, while we were God's enemies, we were
reconciled to him through the death of his
Son, how much more, having been reconciled,
shall we be saved through his life!

"'Not only is this so, but we also boast in God
through our Lord Jesus Christ, through whom
we have now received reconciliation.

Acts 4:32-37 (NIV)

The Believers Share Their Possessions
32 All the believers were one in heart and mind.

No one claimed that any of their possessions was
their own, but they shared everything they had.

33 With great power the apostles continued to

testify to the resurrection of the Lord Jesus. And
God'’s grace was so powerfully at work in them all

3 that there were no needy persons among them.
For from time to time those who owned land or
houses sold them, brought the money from the
sales

3 and put it at the apostles’ feet, and it was
distributed to anyone who had need.

3% Joseph, a Levite from Cyprus, whom the
apostles called Barnabas (which means
“son of encouragement”),

*"50ld a field he owned and brought the money
and put it at the apostles’ feet.


https://www.biblegateway.com/passage/?search=Exodus%2017%3A1-7%20&version=NIV#fen-NIV-1991a
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Exodus%2017%3A1-7%20&version=NIV#fen-NIV-1991b
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Romans%205%3A1-11&version=NIV#fen-NIV-28049a
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Romans%205%3A1-11&version=NIV#fen-NIV-28050b
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Romans%205%3A1-11&version=NIV#fen-NIV-28051c

GOD’S COVENANT WITH ISRAEL

Guide Me, O Thou Great Jehovah 65
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Few Welsh hymns are as well known or loved as this 18th-century text that did not gain its popular tune

pilgrimage filled with vivid imagery from Hebrew Scripture,

until the early 20th century. In both its original text and in English translation, it is a'stirring hymnof ...

MUSIC: John Hughes, 1907

TEXT: William Williams, 1762; stanza 1, trans. Peter Williams, 1771; stanzas 2-3, trans. William Williams, 1772
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GIFT OF THE HOLY SPIRIT
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As the Wind Song
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GIFT OF THE HOLY SPIRIT
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Reversing the usual order, this hymn began with the music rather than the words. The composer (from

Singapore} sent this tune to the author (in New Zealand) to see what text it might inspire from her. She also

suggested the tune name, a Maori phrase meaning “Holy Spirit.”

TEXT: Shirley Erena Murray, 2004; Chinese trans, Ee Suen Wong, 2005

MUSIC: Swee Hong Lim, 2004

Text and Music @ 2005 Hope Publishing Company
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